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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council

Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd 09 Mai 2024 yn Neuadd Goffa Llanrhystud

Minutes of the meeting held 09 May 2024 at Llanrhystud Memorial Hall

1. Presennol / Present:

Cllr. Gwyn W. EVANS (GE), John EVANS (JE), Gareth FLYNN (GF), Charles GREEN (Cadeirydd / Chair),
Gwyn JONES (GJ), Morris Jones (MJ), Sharon RICHARDS (SR}, lestyn TUDUR-JONES (iTJ)

Eifion ROBINSON (Clerc / Clerk)

Heledd Davies (Cyfieithydd / Translator)

2. Ymddiheuriadau / Apologies:

Glyn DAVIES (GD), Donald Morgan (DM)

3. Datgan diddordeb / Declaration of interest:

Fe ddatganwyd diddordeb gan GF mewn eitem 6.03, ac fe ynmadawodd yr ystafell am hyd y trafodaeth /
GF declared an interest in item 6.03 and vacated the room for the duration of the discussion.

4. Cofnodion / Minutes:

Cymeradwywyd cofnodion cyfarfodydd a gynhelir ar 06 Mawrth 2024 ac ar 04 Ebrill 2024.

The minutes of the meetings held on 06 March 2024 and 04 April 2024 were approved.

Cywiriad: gofynnodd GE i’'w sylwad yn eitem 5.07, yng nghofnodion cyfarfod 04 Ebrill 2024, i gael ei
cywiro i ddweud bod angen gallu profi bod Cyngor Sir Ceredigion (CSC) ddim wedi cyd-fynd 4 Ddeddf
Priffyrdd 1980, Adran 41, er mwyn sicrhau cael ad-daliad am atgyweiriad wedi damwain oherwydd twil
yn yr heol.

Correction: GE asked that his comment in item 5.07, in the minutes from the meeting of 04 April 2024,
be corrected to say that it is necessary to prove that Ceredigion County Council (CCC) have not adhered
to the Highwys Act 1980, Section 41, in order to receive repayment for repairs following damage
sustained as a result of a pot-hole in the road.

5. Materion Agored a Gweithredoedd yn Dilyn y Cyfarfod Blaenorol / Open Matters and Actions from the Previous

Meeting:
# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action
01 06/03/24 - Charles Green. Cadeirydd: yr wythnos cynt fe Clerc: i gadarnhau’r manylion
Cyllido Sesiynau Chwarae / gwrddodd yr is-grwp Chwarae mewn ebost i'r Cadeirydd.
Funding for Play Session. gyda’r Clerc i gadarnhau ei Clerk: to confirm details in

ddiddordeb mewn rheoli’r cyllid email to the Chair.
ar gyfer y sesiynau chwarae ac i
gytuno tal. Gall cais newydd cael
ei ddrafftio nawr gyda’r
gwybodaeth yma.

Chair: last week the Play sub-
group met with the Clerk to
confirm his interest in managing
the funds for the play sessions
and to agree his remuneration. A
new application can now be
drafted with this information.




# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action
02 13 Oct 23 — Charles Green Clerc: ni symudwyd yr eitem yma | Clerc: i baratoi amserlen o
Toolkit, gan ULIC ymiaen dros y fis diwethaf eitemau i'w drafod.
OVW's Toolkit oherwydd diffyg amser ar ol Cynghorwyr: cytunwyd i
blaenoriaethu eitemau arall. gwrdd hanner awr yn
Clerk: this item was not gynharach (am 19:00) yn y
progressed over the last month cyfarfod nesaf er mwyn
due to lack of time after trafod yr hyn sydd angen
prioritising other items. gwneud.
Clerk: to schedule items for
discussion.
Councillors: agreed to meet
half an hour earlier (at 19:00)
for the next meeting in order
to discuss what needs to be
done.
03 Arwyddion ar gyfer Cae Ceredig GE: dim ateb eto wrth yr GE: i adrodd nol pan ddaw
Signs for Cae Ceredig Asiantaeth Cefnffyrdd ynglyn a ateb.
costiau gosod arwydd. GE: to report back when a
GE: no response yet from response is received.
Trunkroad Agency regarding costs
for installing a sign.
04 03 Nov 23 — Mair Davies (Keep Clerc: mae’r adroddiad yn cael ei | Clerc: i gyflwyno’r adroddiad i
Wales Tidy) ddrafio ond nid yw wedji’i CGD.
Mae Cyngor Cymuned Llanrhystud | cwblhau eto. Clerk: to submit the report to
wedi derbyn pecyn Perllan gan Clerk: the report is being drafted | KWT.
Cadwch Gymru'n Daclus (CGD). but is not yet complete.
Llanrhystud Community Council
has been awarded an Orchard
package from Keep Wales Tidy
(KWT).
05 Clerc: cafodd taflenni

19/03/24 — Paul Elliott, Comisiwn
Ffiniau a Democratiaeth Leol
Cymru (CFfDLC) / Local Democracy
and Boundary Commission for
Wales (LDBCW)

Mae Comisiwn Ffiniau a
Democratiaeth Leol Cymru wedi
cyhoeddi adroddiad Cynigion
Cychwynnol

Local Democracy and Boundary
Commission has published their
Draft Proposals Report

gwybodaeth eu dosbarthu trwy'r
gymuned ar nos Fawrth y 30°" o
Ebrill.

GE: mae angen i'r ymatebion
cyrraedd Prif Weithredwr CFfDLC
erbyn dydd Llun 13°€ o Fai.

Mae CSC wedi dweud ni fyddan
yn cynnal refferendwm — mae’n
cymryd rhy hir (6 wythnos) i
drefnu ac mae’r deddf wedi
newid ynglyn & chymunedau yn
gofyn am hyn. Nid yw CSC wedi
cadarnhau hyn mewn ysgrifen
hyd yn hyn.

ITJ: beth yw'r cyfiawnhad am
gwneud sut newidiadau? Oes
unrhyw cyfiawnhad ariannol iddo,
gan ystyried ein bod mewn
cyfnod caled o ran arian?

Clerc: i anfon pob llythyr a
dderbyniwyd at Brif
Weithredwr CFfDLC erbyn y
13% o Fai.

Clerk: to forward every letter
received to the Chief
Executive of LDBCW by 13" of
May.




Disgrifiad / Description

Diweddariad / Update

Gweithred / Action

GE: nac oes. Mi fydd mwy o
gyfrifoldeb angen mwy o arian
(praesept), ac felly cynnydd yn
nhreth cyngor.

Clerk: information leaflets were
distributed throughout the
community on Tuesday evening
the 30" of April.

GE: the responses need to reach
the Chief Executive of LDBCW by
Monday 13" May.

CCC has said it will not hold a
referendum - it takes too long (6
weeks) to organize and the law
has changed regarding
communities asking for this. CCC
has not yyet confirmed this in
writing.

ITJ: what is the justification for
making such changes? Is there
any financial justification for it,
considering we are in hard times
when it comes to money?

GE: no. More responsibility will
require more money (precept),
and therefore an increase in
council tax.

06

18/03/24 - Deryck Evans,
Archwilio Cymru / Audit Wales
Hysbysiad Archwilio / Audit Notice
2024

Clerc: nid yw'r ffurflen flynyddol
wedi’i cwblhau hyd yn hyn
oherwydd blaenoriaethau arall.
Clerk: the annual return has not
yet been completed due to other
priorities.

Clerc: i gwblhau'r ffurflen
flynyddol a'i dosbarthu i'r
cynghorwyr i'w adolygu cyn'y
cyfarfod nesaf.

Clerk: to complete the annual
return and distribute to the
councillors for review ahead
of the next meeting.

07

JE: mae angen baner Gymreig
newydd ar gyfer y polyn fflag ary
Neuadd Goffa.

JE: a new Welsh flag is required for

the flagpole on the Memorial Hall

JE: mae J.Davies wedi cael baner
Gymreig newydd ar gyfer y polyn
fflag ar y Neuadd Goffa.

JE: J.Davies has provided a new
Welsh flag for the Memorial Hall
flagpole.

Clerc: i roi llythyr o ddiolch i
J.Davies ar ran CCLI.

Clerk: to give letter of thanks
to J.Davies on behalf of LICC.

08

Nid yw casglu biniau ar Stryd yr
Eglwys yn cael ei wneud yn
rheolaidd gan arwain at bentwr o
fagiau sbwriel.

Bin collection on Church Street is
not being done on a regular basis
leading to a pile-up of refuse bags.

GE: mae’r gwybodaeth wedi cael
ei gyflwyno trwy CLIC, ond dim
ymateb eto.

GE: the information has been
provided through CLIC, but no
response yet.

GE: i adrodd nol pan ddaw
ateb.

GE: to report back when a
response is received.

09

Grwp Diogelwch Ffyrdd (GDFf) /
Road Safety Group (RSG):

Clerc: atborth gan gynghorwyr ar
y llythyr at Rhodri Liwyd/Chris

GF: i anfon llythyron y GDFf
at y Clerc er mwyn dosbarthu




Disgrifiad / Description

Diweddariad / Update Gweithred / Action

Nid yw'r cais am arian a
gyflwynwyd gan CSC yn cynnwys
gwaith i fynd i'r afael &'r angen am
lwybr diogel i'r ysgol o fewn y
pentref. Mae llythyr wedi'i
ddrafftio i ofyn i CSC ddiwygio eu
cais ac ailgyfeirio eu ffocws i'r
mater gwreiddiol - yr angen amy
llwybr diogel hwn.

The application for funding
submitted by CCC does not cover
work to address the need for a safe
route to school within the village.

A letter has been drafted to ask
CCC to amend their application and
redirect their focus on to the
original issue — the need for this
safe route.

i'r cynghorwyr i'w adolygu
cyn anfon at Elin Jones a Ben
Lake.

GF: to forward the RSG letters
tothe councillors for review
before sending to Elin Jones
and Ben Lake.

Wilson a WG, wedi ei basio
ymlaen i'r Cadeirydd a'r GDFf, ac
fe wnaed y newidiadau
angenrheidiol — anfonwyd y
llythyr.

GF: GDFf wedi drafftio llythyron
i'w danfon at Elin Jones a Ben
Lake.

GE: ffaelodd y cais am £320 mil ac
am y flwyddyn yma does dim
cyllid ar gael. Ar hyn o bryd does
dim cytundeb am tir Westbrook.
Clerc: feedback from councillors
on the letter to Rhodri
Liwyd/Chris Wilson and WG, was
passed on to the Chair and RSG
and the necessary amendments
made — the letter was then sent.
GF: RSG have drafted letters to be
sent to Elin Jones and Ben Lake.
GE: the application for £320k
failed and for this year there is no
funding available. Currently there
is no agreement for the land at
Westbrook.

6. Cynllunio / Planning

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision

01 | 03-04-2024 — David Alban, Siop Yr Adolygodd cynghorwyr y cais a chytuno'n unfrydol mai ‘dim
Hafod, B4337 From Llanrhystud To | arsylwadau’ oedd i'w cofnodi ar y porth cynllunio.
Pont Hafodberis, Lianrhystud, Clerc: cofrestru'r wybodaeth berthnasol ar y porth cynllunio.
Ceredigion, SY23 5DA. Councillors reviewed application and agreed unanimously that
A2.40.2 10: Change of e O_f an 'no observations' were to be recorded on the planning portal.
ex'/st/ng agncultura/ 'buﬂdmg t,o e Clerk: to register the relevant information on the planning
mixed use for the siting of a biomass

) ) portal.

boiler and associated works.

02 Adolygodd cynghorwyr y cais a chytuno’n unfrydol bod sylw

18-04-2024 - Geraint and Esyllt
Price, Mabws Hen, Llanrhystud,
Ceredigion, SY23 5BD

A240253: Replacement Dwelling

cyffredinol i'w wneud ar y porth cynllunio gan nodi ‘nad oes gan
y Cyngor unrhyw arsylwadau ond yn awgrymu bod
Ymddiriedaeth Archeolegol Dyfed yn gwneud cofnod
ffotograffig o'r adeilad cyn iddo gael ei ddymchwel. ’

Clerc: cofrestru'r wybodaeth berthnasol ar y porth cynllunio.

Councillors reviewed application and agreed unanimously that a
general comment is to be made on the planning portal stating
that 'the council has no observations but suggest that Dyfed
Archaeological Trust make a photographic record of the building
before it is demolished.”

Clerk: to register the relevant information on the planning
portal.




Disgrifiad / Description

Penderfyniad / Decision

03

25-04-2024 - Isiwyn Evans Islwyn
Evans & Son & Daughter, Perris
Garage, B4337 From Llanrhystud To
Pont Hafodberis, Llanrhystud,
Ceredigion, SY23 5ED

A240289: Proposed change of use of
first floor residential flat to staff
facilities to be used in conjunction
with existing business.

portal.

Adolygodd cynghorwyr y cais a chytuno'n unfrydol mai ‘dim
arsylwadau’ oedd i’'w cofnodi ar y porth cynllunio.
Clerc: cofrestru'r wybodaeth berthnasol ar y porth cynllunio.

Councillors reviewed application and agreed unanimously that
'no observations' were to be recorded on the planning portal.

Clerk: to register the relevant information on the planning

7. Gohebiaeth / Correspondence
# Disgﬁﬁad / Description Penderfyniad / Decision
01 30/04/24 — Hiscox insurance Company Limited | Clerc: i wirio'r polisi i gadarnhau ei fod yn dal yn
Adnewyddu yswiriant / Insurance renewal. addas ac i wirio bod y pris a ddyfynnir yr un bob
blwyddyn ar gyfer y tymor 3-blynedd.
Clerc: i gael dyfynbris gan Zurich.
Clerk: to check policy to confirm it is still suitable and
to check that the price quoted is the same yearly for
the 3-year term.
Clerk: to obtain quote from Zurich.
02 30/04/24 - Bethan Jenkins, Pwyllgor y Neuadd | Cyngor: yn cytuno i'r defnydd o Gae Ceredig.
Goffa / Memorial Hall Committee Clerc: i ofyn am gopi 0'i polisi yswiriant.
Gofyn caniatad i ddefnyddio Cae Ceredig ar Council: agree to use of the Cae Ceredig.
gyfer Carnifal y Pentref a Sioe GWn ar ddydd Clerk: to request copy of insurance policy.
Sadwrn Awst 24°", 2024, a grin y pentref ar
gyfer y Ras Hwyaid ar ddydd Llun 273", 2024.
Request permission to use Cae Ceredig for the
Village Carnival and dog show on Saturday
August 24", 2024, and the village green for the
Duck Race, held on Monday May 27, 2024.
03 30/04/24 — Tracy Gilmartin, ULIC / OVW/ Cynghorwyr: i benderfynu beth ydyn am ei wneud
Lwfansau aelodau / Members allowances ynglyn &'r Iwfans erbyn y cyfarfod nesaf.
Councillors: to decide what they intend to do, with
regards to the allowance, by the next meeting.
Er gwybodaeth yn unig / For information only
04 05/04/24 — Sue Lewis, Catalysts for Care in Nodwyd, dim gweithred pellach.
Ceredigion Noted, no further action.
Mae Catalysts for Care yn helpu pobl cychwyn
busnes gofal a chymorth.
Catalysts for Care project supports people to set
up their own care or support enterprise
05

11/04/24 — Chris Pratt, CNC / NRW

Contractwr archwilio tir, Tetra Tech, yn
ymgymryd a gwaith ymchwilio yn rhyd
Llanrhystud, yn ystod wythnos 15/04/24 - i
bennu amodau'r tir ar gyfer cynllun posibl i

Nodwyd, dim gweithred pellach.
Noted, no further action.




# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision
wella liwybr pysgod dros y gored.
Ground investigation contractor, Tetra Tech,
undertaking investigation work at Llanrhystud
Ford, during w/c 15/04/24 - to determine
ground conditions for potential scheme to
improve fish passage over the weir.
06 13/04/24 - Play Safety Cyngor: cytunwyd.
Archwiliad i'r maes chwarae. Dim g\{velthred peliach.
Play area inspection. Couneil: agrecd.
No further action.
07 17/04/24 — Rhydian Fitter, CFfDLC / LDBCW Nodwyd, dim gweithred pellach.
Arolwg Cymunedol Ceredigion Community Noted, no further action.
Review
08 18/04/24 — Ceredigion DF Technicians Nodwyd, dim gweithred pellach.
Praesept 2024/25 Precept Wotedsnojurtheraceion:
09 | 02/05/24 - Ceredigion HPW Streetworks Nodwyd.
Cyfyngiad Cyflymder Dros Dro / Temporary Clerc: dr dgensuo ychwanegu'r gwybodaeth i'r wefan
Speed Restriction: BA576 ;‘;‘:’e}' o
Liangwyryfon/Llanfarian 21/05/2024 — Ny ) .
23/05/2024, 09:30 — 15:30 Clerk: to a'ttempt to upload the information on the
new website.
10 | 02/05/24 — Wendi Patience, ULIC / OVW/ Nodwyd.
DYDDIADAU HYFFORDDIANT MAI & MEHEFIN | Cl€7c: i edrych i fewn i gynnal hyfforddiant grwp,
2024 wyned-yn-wyned ar gyfer Cod Ymddygiad.
MAY & JUNE 2024 TRAINING DATES Noted ,
Clerk: to follow up on conducting face-to-face group
training on Code of Conduct.

8. Apeliadau / Appeals

#

Disgrifiad / Description

Penderfyniad / Decision

Dim apeliadau / No appeals.

9. Cyfrifon / Accounts

I. Balansau banc am y cyfnod hyd at 25.04.2024 / Bank balances for the period 25.04.2024:

Cyf. Cyfredol / Current Acc. 40-08-09; 70649244 £5,503.73
Cyf. Cynilo / Savings Acc. 40-08-09; 81355120 £ 8,740.57
Cyfanswm cyfredol / Current total £ 14,244.30
Taliadau wedi'u cymeradwyo/ Payments approved:
1 Mrs. H. Davies (Cyfieithu — Ebrill / Translation — April) £76.50
2 E. Robinson (Cyflog Ebrill / April Salary) £231.20
3 E. Robinson (Ad-daliad am argraffu / Repayment for printing) £150.00




10. Materion a godwyd gan y gymuned / Matters raised by the community.

CG: er bod CSC wedi atgyweirio twll yn yr
heol B4337 ger y bont, mae yna un arall ar
ochr arall yr heol tuag at Ystrad Teilo.

CG: although CCC have repaired one pot
hole by the footbridge, there is another one
on the other side of the road towards
Ystrad Teilo.

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision

01 Angen trwsio’r meinciau wrth y rhyd a Clerc: i ofyn am ddyfynbris am y gwaith atgyweirio wrth
gyferbyn a Heol Islwyn. M_.Pearce ac E.Harries.
The benches by the ford and opposite Heol | Clerk: to obtain a price for repairs from M.Pearce and
Islwyn need to be repaired. E.Harries.

02 JE: fe arsylwyd aelod o’r gymuned, y Clerc: dwedodd mai dyna’r bwriad ond nid yw wedi cael
byddai’n dda cael gweld crynodeb o amser i'w paratoi yn ddiweddar.
gyfarfodydd y cyngor cymuned yn Y Clerc: i geisio cyflwyno crynodeb i'r Ddolen o'r
Ddolen. digwyddiadau diweddar.
JE: a member of the community Clerk: mentioned that that is the intention but that he had
commented that it would be good to see a | not had the time recently.
summary of the community council Clerk: to aim to submit a summary to Y Ddolen of the
meetings in Y Ddolen. recent activity.

03

Clerc: i hysbysu CSC trwy CLIC am y twlil yn yr heol.
Clerk: to notify CCC via CLIC regarding the remaining pot
hole.

11. Unrhyw fusnes arall {UFA) / Any other business (AOB)

#

Disgrifiad / Description

Penderfyniad / Decision

Dim materion arall yn codi / No other matters raised.

Cyfarfod nesaf bydd 05 Mehefin 2024 yn Neuadd Eglwys Llanddeiniol am 7.30 yh.
Next meeting will be held on 05 June 2024 in Llanddeiniol Church Hall at 7.30 pm.

/

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg / Correspondence welcomed in Welsh and English.

Llofnod y cadeirydd / Chairpersons signature:

Y
/

ddiad / Date: % :?Z ZOZ,%/







